»,PeTpaHc” — HacTaH 3a gucemmnHaumja

MNaHen-auckycuja: NpeaussuumTe CO KOM Ce COOYYBaaT TONKYyBayuTe
N MHCTUTYLIMUTE BO XyMaHUTapeH KOHTeKCT Bo PC MaKegoHuja

JINHK

ATEHAA

9:30-10:00 Mpuem u peructpaumja Ha yuecHuuuTe (nekTop m-p *KaHeta CaBuK)
10:00 - 10:30 CBeueHo oTBOpaHe
= [lpood. a-p CunsaHa CMMOCKA, PaKOBOAUTEN HA MPOEKTOT
= [lpood. A-p Bragummp MapTUHOBCKK, AeKaH — Punonowku dpakyntet ,bnaxe
KoHeckn"
= [pod. a-p Anekcanaap CKenapoBCcKK, NPOPEKTOP 3a MefyHapoaHa copaboTka
=  [pod. m-p becdopT Napnsun, aekaH — DakyaTeT 3a APAMCKM YMETHOCTU
=  H.E., MapTtuH Mamep, ambacagop Ha P AscTpuja Bo PC MakeaoHuja
= H.E., Coduja dunmnuay, ambacagop Ha P MNpumja Bo PC MaKkegoHuja
10:30 - 10:45 PeTpaHc: Lienun n pesyntat Ha npoekToT (Npod. A-p CunsaHa Cumocka)
10:45 -12:00 MNpea npe3eHTaunja Ha BoTKacTuTe/eayKacTuTe U NaHen-gucKycuja
(mopepatop: npod. a-p TaTjaHa MaHoBa-UrkbaToBUK)
MNaHnenucru:
= [JlejaH MIBKOBCKM, pakoBOANTEN HA CeKTOp — MMHUCTEPCTBO 3a TPYA M coumjanHa
NosNTUKa
=  m-p CHexaHa TpajaHoBCKa, anpekTop — MAPPU PernoHaneH ueHTap
=  Bnagumup bucnnmoscku, anpektop —JY MpudaTteH ueHTap 3a 6apatenu Ha
asun
=  CaHgpa TomoBcKa, KoopamHaTtop — LipBeH KpcT Ha rpag CKonje
12:00 -12:30 Maysa 3a Kade
12:30-13:45 BTopa npe3eHTauuja Ha BoTKacTuTe/eayKacTuTe U naHen-guckycmja
(mopepatop: npod. A-p MupjaHa Anekcocka-YKkatpocka)
NaHenucru:
=  [pod. a-p MunaH JamjaHocku, npodecop Ha Pad 1 oBnacTeH ToKyBaY
= Xamumg MoTtames XoCenHu, TONKyBay
=  Mapunam Omep, TONKyBau
13:45 - 14:00 CeeueHo 3aTBOpatbe (Npod. a-p CunsaHa Cumocka)
14.00 - 15.00 Kokten-gpyxemwe

Bo mefyBpeme, Be NoKaHyBame Aa ja NoceTuTe HalaTa Beb-cTpaHuua: https://www.retrans-interpreting.com
MpoekKToT ,,PeTpaHc — MHTepaKLMja CO TONKYBA4YM BO TPAH3UTHU 30HM 3a Beranun” e nogapaH og EV.
PedepeHua: 2021-2-AT01-KA220-HED-000048753
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